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Американские штаты 
 
 
 
 

ÓÄÊ 93/94 

 

МИССУРИ  

 

Äåâèç øòàòà: Salus populi suprema lex esto  
(Áëàãî íàðîäà ïðåâûøå âñåãî) 

Äàòà âñòóïëåíèÿ â Ñîþç: 10 àâãóñòà 1821 ã.; 24-é ïî ñ÷¸òó øòàò 

Îôèöèàëüíàÿ ïåñíÿ: Missouri Waltz 
 

Ìèññóðè* – øòàò íà Ñðåäíåì 
Çàïàäå ÑØÀ. Íà ñåâåðå øòàò 
ãðàíè÷èò ñ Àéîâîé, íà âîñòîêå – 
ñ Èëëèíîéñîì, Êåíòóêêè è Òåí-
íåññè, íà þãå – ñ Àðêàíçàñîì, íà 
çàïàäå – ñ Îêëàõîìîé, Êàíçàñîì 
è Íåáðàñêîé. Êðóïíåéøèå ðåêè 
øòàòà – Ìèññóðè è Ìèññèñèïè. 
Òåððèòîðèÿ øòàòà ïðåäñòàâëÿåò 
ñîáîé âîëíèñòóþ ðàâíèíó, êîòî-
ðàÿ ïîñòåïåííî ïîâûøàåòñÿ ê 
çàïàäó. Íà þãå âîçâûøàåòñÿ èç-

âåñòíÿêîâîå ïëàòî Îçàðê.  
Îáùàÿ ïëîùàäü øòàòà 180 533 êâ. êì; 21-å ìåñòî â ÑØÀ; ïëîùàäü ñóøè: 

178 420,76 êâ. êì, 18-å ìåñòî.  

 

Флаг 
 

Герб 

Äî åâðîïåéñêîé êîëîíèçàöèè ýòè çåìëè íàñåëÿëè èíäåéñêèå ïëåìåíà. Ïåð-
âûìè åâðîïåéöàìè, îñíîâàâøèìè â 1735 ã. çäåñü ïîñåëåíèå Ñåíò-Æåíåâüåâ, 
áûëè ôðàíêîêàíàäöû. Àìåðèêàíöû ïîÿâèëèñü íà çåìëÿõ áóäóùåãî øòàòà 
Ìèññóðè ïîñëå ïîêóïêè ÑØÀ â ó Ôðàíöèè Ëóèçèàíû â 1803 ãîäó. 
                                                     

* Своё название штат получил от протекающей по его территории с запада на восток реки Мис-
сури, название которой на языке индейцев племени алконкинов означает «река больших каноэ». 
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Крупные города штата 
Ñòîëèöà – ãîðîä Джефферсон-Сити (Jefferson City), îñíîâàí â 1821 ã. íà 

ìåñòå ïîñåëåíèÿ Ëîìàí. Ïî ïåðåïèñè 2010 ã. â ãîðîäå íàñ÷èòûâàëîñü 
43 079 æèòåëåé, â 1990 ã. – 35 481. 

Канзас-Сити (Kansas City) – îäèí èç âàæíåéøèõ æåëåçíîäîðîæíûõ óçëîâ 
ÑØÀ. Â 2012 ã. â ãîðîäå ÷èñëèëîñü 464 310 æèòåëåé (ïî ïåðåïèñè 1990 ã. – 
435 146). Ãîðîä çíàìåíèò ñâîèìè ìíîãî÷èñëåííûìè ôîíòàíàìè – çäåñü èõ 
áîëåå 200. 

Сент-Луис (St. Louis) ãðàíè÷èò ñ îêðóãîì Ñåíò-Ëóèñ, íî íå âõîäèò â íåãî. 
Ïåðâîå ïîñåëåíèå åâðîïåéöåâ íà ýòîì ìåñòå áûëî îñíîâàíî ôðàíöóçàìè â 
1763 ã. Ñòàòóñ ãîðîäà ïîëó÷èë â 1809 ã. Â 2012 ã. íàñåëåíèå ñîñòàâëÿëî 
318 172 ÷åëîâåêà (ïî ïåðåïèñè 1990 ã. – 396 685). 

Спрингфилд (Springfield) îñíîâàí â 1838 ã. Â 2012 ã. â ãîðîäå íàñ÷èòûâà-
ëîñü 162 191 ÷åëîâåê (ïî ïåðåïèñè 1990 ã. – 140 494). 

Индепенденс (Independence) îñíîâàí â 1827 ã., õîòÿ èíäåéöû ïëåìåíè ñèó 
íà ýòîì ìåñòå ïðîæèâàëè èçäàâíà. Â 2011 ã. â ãîðîäå íàñ÷èòûâàëîñü 
117 213 ÷åëîâåê (â 1990 ã. – 112 295). 

Колумбия (Columbia) – öåíòð îáðàçîâàíèÿ è íàó÷íûõ èññëåäîâàíèé (13-å 
ìåñòî â ÑØÀ ïî îáðàçîâàííîñòè æèòåëåé: áîëåå 50% æèòåëåé ãîðîäà èìåþò 
ïîëíîå ñðåäíåå è íå ìåíåå 25% èìåþò ïîëíîå âûñøåå îáðàçîâàíèå, âêëþ÷àÿ 
àêàäåìè÷åñêèå ñòåïåíè). Â 2012 ã. â Êîëóìáèè ïðîæèâàëè 113 225 æèòåëåé 
(â1990 ã. – 69 101). 

Население  
Â 2013 ã. íàñåëåíèå øòàòà ñîñòàâëÿëî 6 044 171 ÷åëîâåê; 18-å ìåñòî â ÑØÀ 

(â 1990 ã. – 5 117 073; 15-å ìåñòî). Ïëîòíîñòü: 33,7 ÷åëîâåêà íà êâ. êì; 30-å ìåñòî.  
Расово-этнический состав øòàòà â 2012 ã.: белые – 83,9% (â 1990 ã. – 

87,7%); чёрные – 11,7% (â 1990 ã. – 10,7%); азиаты – 1,8% (â 1990 ã. – 0,8%); ин-

дейцы и коренные жители Аляски, включая алеутов и эскимосов, — 0,5% (íà 
òåððèòîðèè øòàòà èìååòñÿ îäíà èíäåéñêàÿ ðåçåðâàöèÿ); гавайцы и жители 

тихоокеанских островов – 0,1%.  
Испаноязычные жители (ëþáàÿ ðàñà – 3,7% (â 1990 ã. – 1,2%).  
Ðåéòèíã áåäíîñòè â 2012 ã. ñîñòàâëÿë 15,2% (â ñðåäíåì ïî ÑØÀ – 15,0%); â 

1990 ã. – 13,4% (ïî ñòðàíå – 13,5%). 
Â øòàòå ïðèìåíÿåòñÿ ñìåðòíàÿ êàçíü. Â 2011 ã. áûë êàçí¸í îäèí îñóæä¸í-

íûé; â íà÷àëå 2012 ã. èñïîëíåíèÿ îæèäàëè 46 ïðèãîâîð¸ííûõ. 

Органы власти 
Äåéñòâóþùèé ãóáåðíàòîð øòàòà – äåìîêðàò Джереми Уилсон «Джэй» 

Никсон (Jeremiah Wilson «Jay» Nixon; ðîä. â 1956 ã.). Çàíèìàåò ýòó äîëæíîñòü 
ñ ÿíâàðÿ 2009 ãîäà. 

Â Ñåíàòå øòàòà ñ 2013 ã. çàñåäàþò äåâÿòü äåìîêðàòîâ, 24 ðåñïóáëèêàíöà; 
îäíî ìåñòî âàêàíòíî. 17 ñåíàòîðîâ áóäóò ïåðåèçáèðàòüñÿ â íîÿáðå 2014 ã. Â Ïà-
ëàòå ïðåäñòàâèòåëåé –109 ðåñïóáëèêàíöåâ, 52 äåìîêðàòà è äâà ìåñòà âàêàíòíû. 

Â ôåäåðàëüíîì Ñåíàòå øòàò ïðåäñòàâëÿåò ñ 2007 ã. äåìîêðàò Клэр К. Мак-
Кэскилл (Claire Conner McCaskill, ðîä. â 1953 ã.) – ïåðâàÿ æåíùèíà, ïðåäñòàâ-
ëÿþùàÿ â Ñåíàòå ÑØÀ øòàò Ìèññóðè. Âòîðîé ñåíàòîð îò øòàòà ñ 2011 ã. – 
ðåñïóáëèêàíåö Рой Д. Блант (Roy Dean Blunt, ðîä. â 1950 ã.). 
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Карта и символы штата 

 
Цветок боярышника 

 
Восточная  

лазурная птица 

 

 
Канальный сомик 

 
Кизил цветущий 

 
Миссурийский  

мул 
Миссурийский  
фокстроттер 

Трехпалая коробчатая 
черепаха 

Â Ïàëàòå ïðåäñòàâèòåëåé Êîíãðåññà ÑØÀ îò âîñüìè îêðóãîâ øòàòà çàñå-
äàþò øåñòü ðåñïóáëèêàíöåâ è äâà äåìîêðàòà 

Íà âûáîðàõ ïðåçèäåíòà ÑØÀ â 2012 ã. æèòåëè øòàòà îòäàëè çà Ì. Ðîìíè 
53,88% ãîëîñîâ (1 478 959 ÷åëîâåê), çà Á. Îáàìó ïðîãîëîñîâàëî 44,26% 
(1 215 030). 

Экономика 
ÂÂÏ øòàòà â 2012 ã. ñîñòàâèë 258,8 ìëðä. äîëë. Äîõîä íà äóøó íàñåëåíèÿ â 

òîì æå ãîäó áûë 39 049 äîëë. Îñíîâíûå îòðàñëè ïðîìûøëåííîñòè: àýðîêîñìè-
÷åñêàÿ, àâòîòðàíñïîðòíàÿ, ïèùåâàÿ, õèìè÷åñêàÿ, ôàðìàöåâòè÷åñêàÿ, ïîëèãðà-
ôè÷åñêàÿ, ëåãêàÿ è ïèâîâàðåííàÿ, à òàêæå ïðîèçâîäñòâî ýëåêòðîîáîðóäîâàíèÿ. 
Ðàçâèòû ÷åðíàÿ è öâåòíàÿ ìåòàëëóðãèÿ.  

Êðóïíûì òîðãîâî-ôèíàíñîâûì öåíòðîì øòàòà ÿâëÿåòñÿ Êàíçàñ-Ñèòè. 
Çäåñü íàõîäÿòñÿ øòàá-êâàðòèðû 14 êîìïàíèé èõ ñïèñêà «Ôîð÷óí-1000», â òîì 
÷èñëå øòàá-êâàðòèðà «Ìîíñàíòî» – êðóïíåéøåé êîìïàíèè â îáëàñòè ãåííîé 
èíæåíåðèè. 

Â 2012 ã. â Ìèññóðè áûëî 106 òûñ. ñåëüñêîõîçÿéñòâåííûõ ôåðì, çàíèìàâ-
øèõ îáùóþ ïëîùàäü 29 ìëí. àêðîâ (â 1990 ã. ñîîòâåòñòâåííî 107 òûñ. è 
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30 ìëí.). Ñåëüñêîå õîçÿéñòâî øòàòà ñïåöèàëèçèðóåòñÿ íà ïðîèçâîäñòâå ãîâÿäè-
íû, ñâèíèíû, ìîëî÷íûõ ïðîäóêòîâ, ìÿñà ïòèöû è ÿèö, à òàêæå âûðàùèâàíèè 
ñîè, êóêóðóçû, ñîðãî, õëîïêà, ðèñà. Ìèññóðè çàíèìàåò 6-å ìåñòî â ÑØÀ ïî 
ïîãîëîâüþ ñâèíåé, 7-å ïî ïîãîëîâüþ êðóïíîãî ðîãàòîãî ñêîòà, 5-å ìåñòî ïî ïðî-
èçâîäñòâó ðèñà. 

Øòàò îáëàäàåò îãðîìíûìè çàïàñàìè èçâåñòíÿêà. Äîáûâàþòñÿ òàêæå ñâèíåö 
(áîëüøàÿ ÷àñòü ñâèíöîâûõ ðóäíèêîâ íàõîäèòñÿ íà âîñòîêå öåíòðàëüíîé ÷àñòè 
øòàòà), æåëåçíàÿ ðóäà, êàìåííûé óãîëü. 

Ìèññóðè ÿâëÿåòñÿ åäèíñòâåííûì øòàòîì ÑØÀ, ãäå ðàñïîëàãàþòñÿ äâà ôå-
äåðàëüíûõ ðåçåðâíûõ áàíêà: â Êàíçàñ-Ñèòè è â Ñåíò-Ëóèñå. 

Образование, культура 
Ìèññóðè çàíèìàåò 12-å ìåñòî â ÑØÀ ïî ÷èñëó îêîí÷èâøèõ ñðåäíþþ øêî-

ëó (83,7%). Â ãîñóäàðñòâåííûõ øêîëàõ øòàòà â 2011/12 ó÷åáíîì ãîäó áûëî 
905 755 ó÷åíèêîâ. Íà îäíîãî ó÷èòåëÿ â øòàòå ïðèõîäèòñÿ â ñðåäíåì 13,2 ó÷å-
íèêà (ïî ñòðàíå ýòîò ïîêàçàòåëü ðàâåí 16,0). 

Ñðåäè âûñøèõ ó÷åáíûõ çàâåäåíèé â óíèâåðñèòåòñêîé ñèñòåìå øòàòà, â êî-
òîðîé íàñ÷èòûâàåòñÿ áîëåå 64 òûñ. ñòóäåíòîâ, ãëàâíûì ñ÷èòàåòñÿ 

Университет Миссури (University of Missouri, Columbia). Îí áûë îòêðûò â 
1839 ã. â ã. Êîëóìáèè. Â 2013/14 ó÷åáíîì ãîäó çäåñü ó÷èëèñü 34 616 ñòóäåíòîâ. 
Â íå¸ âõîäÿò òàêæå:  

Университет Миссури в Канзас-Сити (University of Missouri-Kansas 
City)áûë îáðàçîâàí â 1933 ã. (16 019 ñòóäåíòîâ â 2012 ã.); 

Миссурийский университет науки и технологий (Missouri University of Sci-

ence and Technology). îñíîâàííûé â 1870 ã. â ãîðîäå Ðîëëå, íåäàëåêî îò Ñåíò-
Ëóèñà (ñðåäè âûïóñêíèêîâ óíèâåðñèòåòà àñòðîíàâòû Томас Дейл Эйкерс, 
Джанет Линн Каванди è Сандра Холл Магнус); 

Университет Миссури в Сент-Луисе (University of Missouri-St. Louis), îáðà-
çîâàííûé â 1960 ã, Îñåíüþ 2013 ã. â í¸ì îáó÷àëîñü 16 809 ñòóäåíòîâ. 

Êðîìå óíèâåðñèòåòîâ, âõîäÿùèõ â ýòó ñèñòåìó, â øòàòå íàñ÷èòûâàåòñÿ 
îêîëî 50 ãîñóäàðñòâåííûõ è ÷àñòíûõ êîëëåäæåé è óíèâåðñèòåòîâ ñ ðàçëè÷íûì 
êîëè÷åñòâîì ñòóäåíòîâ.  

Òàê, âòîðîé ïî êîëè÷åñòâó ñòóäåíòîâ â øòàòå – Университет штата Миссури 
(Missouri State University) – îñíîâàí â 1905 ã. â Ñïðèíãôèëäå. Â 2012/13 ó÷åá-
íîì ãîäó çäåñü îáó÷àëîñü 22 057 ñòóäåíòîâ. 

Â ñåðåäèíå XIX âåêà áûëè îòêðûòû äâà óíèâåðñèòåòà äëÿ ÷¸ðíûõ, â îäíîì 
èç íèõ ñåé÷àñ îáó÷àåòñÿ îêîëî 1,5 òûñÿ÷ ñòóäåíòîâ, â äðóãîì îêîëî 7 òûñÿ÷. 

Культурная жизнь штата î÷åíü ìíîãîîáðàçíà: ýòî ìóçåè, áèáëèîòåêè, 
èñòîðè÷åñêèå äîñòîïðèìå÷àòåëüíîñòè; 

ñèìôîíè÷åñêèå îðêåñòðû Канзас-Сити (1982 ã.) è Сент-Луиса (1880 ã.) – ñà-
ìûå êðóïíûå â øòàòå.  

Ãîðîä Брэнсон ñëàâèòñÿ ñâîèìè ìóçûêàëüíûìè òåàòðàìè, ÷òî äåëàåò åãî 
îäíèì èç ïîïóëÿðíûõ òóðèñòè÷åñêèõ ìåñò øòàòà. 
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Известные люди Миссури 

Гарри ТРУМЭН (Harry S. Truman, 1884–1972 ãã.) – 33-é ïðåçèäåíò ÑØÀ 
(1945–1953 ãã.), âñòóïèâøèé â äîëæíîñòü â àïðåëå 1945 ã. ïîñëå ñìåðòè 
Ô.Ä. Ðóçâåëüòà, â àäìèíèñòðàöèè êîòîðîãî îí áûë âèöå-ïðåçèäåíòîì. 

Элизабет Б. Трумэн (Elizabeth Virginia Wallace Truman, 1885–1982 ãã.), – 
æåíà Ãàððè Ñ. Òðóìýíà,  

Омар Н. Брэдли (Omar Nelson Bradley, 1893–1981 ãã.) – ãåíåðàë Àðìèè, îäèí 
èç ãëàâíûõ âîåíà÷àëüíèêîâ Àðìèè ÑØÀ â Ñåâåðíîé Àôðèêå è Åâðîïå âî âðåìÿ 
Âòîðîé ìèðîâîé âîéíû. Â 1949 ã. ñòàë ïåðâûì ïðåäñåäàòåëåì Êîìèòåòà íà÷àëü-
íèêîâ øòàáîâ ÑØÀ, áûë ïîñëåäíèì ãåíåðàëîì, èìåâøèì ðàíã Ïÿòü çâ¸çä. 

Ричард Э. Гефард (Richard Andrew "Dick" Gephardt, ðîä. â 1941) – ïîëèòè-
÷åñêèé äåÿòåëü, ÷ëåí Ïàëàòû Ïðåäñòàâèòåëåé ñ 1977 ã. ïî 2005 ãã. (ëèäåð 
áîëüøèíñòâà â 1989–1995 ãã. è ëèäåð ìåíüøèíñòâà â 1995–2003 ãã.). 

Дэниел Бун (Daniel Boone; 1734–1820 ãã.) – ïåðâîïîñåëåíåö è îõîòíèê, ÷üè 
ïðèêëþ÷åíèÿ ñäåëàëè åãî îäíèì èç ïåðâûõ íàðîäíûõ ãåðîåâ ÑØÀ.  

Джон Дж. Першинг (John Joseph Pershing, 1860–1948 ãã.) – ãåíåðàë Àðìèè 
ÑØÀ, ó÷àñòíèê Èñïàíî-Àìåðèêàíñêîé è Ïåðâîé ìèðîâîé âîéí. 

Дейл Б. КАРНЕГИ (Dale Breckenridge Carnegie, 1888–1955 ãã.) – ïåäàãîã, 
ïñèõîëîã, ïèñàòåëü. Ñòîÿë ó èñòîêîâ ñîçäàíèÿ òåîðèè îáùåíèÿ, ðàçðàáîòàë 
ñîáñòâåííóþ êîíöåïöèþ áåñêîíôëèêòíîãî è óñïåøíîãî îáùåíèÿ, ñîçäàë ïñèõî-
ëîãè÷åñêèå êóðñû ïî ñàìîñîâåðøåíñòâîâàíèþ, íàâûêàì ýôôåêòèâíîãî îáùå-
íèÿ, âûñòóïëåíèÿ è ò.ï. 

Эдвин П. Хаббл (Edwin Powell Hubble, 1889–1953 ãã.) – èçâåñòíûé àñòðî-
íîì. Â 1914–1917 ãã. ðàáîòàë â Éåðêñêîé îáñåðâàòîðèè ×èêàãñêîãî óíèâåðñèòå-
òà, ñ 1919 ã. – â îáñåðâàòîðèè Ìàóíò-Âèëñîí. ×ëåí Íàöèîíàëüíîé àêàäåìèè 
íàóê â Âàøèíãòîíå ñ 1927 ãîäà. 

Джозеф ПУЛИТЦЕР (Joseph Pulitzer, 1847–1911 ãã.) – èçäàòåëü, æóðíàëèñò. 
Â 1885 ã. Ïóëèòöåð áûë èçáðàí â Ïàëàòó ïðåäñòàâèòåëåé Êîíãðåññà ÑØÀ. Èìÿ 
Ïóëèòöåðà íîñèò âûñøàÿ æóðíàëèñòñêàÿ ïðåìèÿ. 

Уолтер И. ДИСНЕЙ (Walter Elias «Walt» Disney, 1901–1966) – õóäîæíèê-
ìóëüòèïëèêàòîð, êèíîðåæèññ¸ð, àêò¸ð, ñöåíàðèñò è ïðîäþñåð, îñíîâàòåëü èç-
âåñòíîé êîìïàíèè» Óîëò Äèñíåé» (Walt Disney Productions.) 

Марк ТВЕН (Mark Twain, 1835–1910 ãã.) – âñåìèðíî èçâåñòíûé ïèñàòåëü, 
æóðíàëèñò è îáùåñòâåííûé äåÿòåëü.  

Майя Энджелоу (Maya Angelou, íàñòîÿùåå èìÿ Ìàðãàðèò Ý. Äæîíñîí, ðîä. 
â 1928 ã.) – ïèñàòåëüíèöà è ïîýòåññà, îáëàäàòåëüíèöà ìíîæåñòâà íàãðàä è áî-
ëåå 30 ïî÷¸òíûõ äîêòîðñêèõ ñòåïåíåé. Êíèãà «ß çíàþ, îò÷åãî ïòèöà ïî¸ò â 
êëåòêå» (I Know Why the Caged Bird Sings) õðîíèêà å¸ æèçíè äî 16 ëåò, ïðè-
íåñëà åé âñåìèðíóþ èçâåñòíîñòü. Ì. Ýíäæåëîó ïðèíèìàëà àêòèâíîå ó÷àñòèå â 
äâèæåíèè çà ãðàæäàíñêèå ïðàâà.  

Роберт ОЛТМЕН (Robert Altman; 1925–2006 ãã.) – îäèí èç êðóïíåéøèõ êè-
íîðåæèññ¸ðîâ è ñöåíàðèñòîâ Ãîëëèâóäà. Åäèíñòâåííûé â ÑØÀ îáëàäàòåëü 
ãëàâíûõ íàãðàä ôåñòèâàëåé «áîëüøîé òðîéêè» – «Çîëîòîé ïàëüìîâîé âåòâè», 
«Çîëîòîãî ëüâà» è «Çîëîòîãî ìåäâåäÿ». 
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Скотт С. Бакула (Scott Stewart Bakula ðîä. â 1954 ã.) – àêò¸ð, ëàóðåàò ïðå-
ìèè «Çîëîòîé ãëîáóñ». 

Томас Гарт Бентон (Thomas Hart Benton; 1889–1975 ãã.) – õóäîæíèê.  

Том Беринджер (Tom Berenger, ðîä. â 1949 ã.) – àêò¸ð êèíî è òåëåâèäåíèÿ, 
ëàóðåàò ïðåìèé «Çîëîòîé ãëîáóñ» (1987) è «Ýììè» (2012).  

Чак Берри (Chuck Berry, ðîä. â 1926 ã.) – ïåâåö, ãèòàðèñò, àâòîð ïåñåí. 
Îäèí èç ðîäîíà÷àëüíèêîâ ðîê-í-ðîëëà. Â 2004 ã. çàíÿë 5-å ìåñòî â ðåéòèíãå 
æóðíàëà «Ðîëëèí ñòîóí». 

Уильям С. Берроуз (William Seward Burroughs; 1914–1997) – ïèñàòåëü, 
îäèí èç êðóïíåéøèõ àâòîðîâ âòîðîé ïîëîâèíû XX âåêà, ÷ëåí Àìåðèêàíñêîé 
àêàäåìèè èñêóññòâ è ëèòåðàòóðû (ñ 1981). Êîìàíäîð ôðàíöóçñêîãî Îðäåíà èñ-
êóññòâ è ëèòåðàòóðû (1984).  

Томас С. Элиот (Thomas Stearns Eliot; 1888–1965 ãã.) – ëàóðåàò Íîáåëåâ-
ñêîé ïðåìèè ïî ëèòåðàòóðå 1948 ãîäà.  

Уолтер Л. КРОНКАЙТ (Walter Leland Cronkite, Jr., 1916–2009 ãã.) – òåëå-
æóðíàëèñò è òåëåâåäóùèé. Íàèáîëüøóþ èçâåñòíîñòü ïîëó÷èë êàê áåññìåííûé 
âåäóùèé âå÷åðíåãî âûïóñêà íîâîñòåé CBS íà ïðîòÿæåíèè 19 ëåò (1962–1981).  

Джон С. Гудмен (John Stephen Goodman, ðîä. â 1952 ã.) – àêò¸ð êèíî è òåëå-
âèäåíèÿ, ïðîäþñåð, ëàóðåàò ïðåìèé «Çîëîòîé ãëîáóñ» (1993) è «Ýììè» (2007).  

Элизабет Р. «Бетти» Грейбл (Elizabeth Ruth «Betty» Grable, 1916–1973 ãã.) – 
èçâåñòíàÿ êèíîàêòðèñà, òàíöîâùèöà è ïåâèöà.  

Марианна К. Мур (Marianne Craig Moore; 1887–1972 ãã.) – ïîýòåññà, ëàóðåàò 
ìíîãèõ ïðåìèé, â òîì ÷èñëå Ïóëèòöåðîâñêîé â 1951 ã.  

Брэд Питт (William Bradley Pitt; ðîä. â 1963 ã.) – àêò¸ð è ïðîäþñåð. Ëàóðå-
àò ïðåìèè «Çîëîòîé ãëîáóñ» çà 1995 ãîä («Äâåíàäöàòü îáåçüÿí»), ïÿòü ðàç íî-
ìèíèðîâàëñÿ íà ïðåìèþ «Îñêàð». 

Джинджер Роджерс (Ginger Rogers; 1911–1995 ãã.) – àêòðèñà, ïåâèöà è 
òàíöîâùèöà, îáëàäàòåëüíèöà ïðåìèè «Îñêàð» â 1941 ã. Â 1999 ã. âêëþ÷åíà â 
ñïèñîê 100 âåëè÷àéøèõ çâ¸çä êèíî (çàíèìàåò 14-å ìåñòî).  

Кэтлин Тёрнер (Kathleen Turner, ðîä. â 1954 ã.) – àêòðèñà, ëàóðåàò ïðåìèé 
«Çîëîòîé ãëîáóñ». 

Тина Тёрнер (Tina Turner; ïðè ðîæäåíèè Àííà Ìýé Áóëëîê, ðîä. â 1939 ã. 
Íàòáóø, Òåííåñè, â 16 ëåò ïåðååõàëà â Ñåíò-Ëóèñ) – àìåðèêàíñêàÿ ïåâèöà, 
àâòîð ïåñåí, àêòðèñà è òàíöîâùèöà. Îáëàäàòåëüíèöà âîñüìè ïðåìèé «Ãðýììè».  

Ричард У. Ван Дайк (Dick Van Dyke, ðîä. â 1925 ã.) – àêò¸ð, êîìèê, ñöåíà-
ðèñò è ïðîäþñåð. Â 1960 ã. áûë óäîñòîåí ïðåìèè «Òîíè».  

Шелли Уинтерс (Shelley Winters; 1920–2006 ãã.) – àêòðèñà. Â 1960 ã. çà ðîëü 
â ôèëüìå «Äíåâíèê Àííû Ôðàíê» ïîëó÷èëà ïðåìèþ «Îñêàð» êàê «Ëó÷øàÿ 
àêòðèñà âòîðîãî ïëàíà».  

Джейн Уаймен (Jane Wyman, 1917–2007 ãã.) – àêòðèñà, ïåâèöà è òàíöîâ-
ùèöà, ëàóðåàò ïðåìèè «Îñêàð» çà ëó÷øóþ æåíñêóþ ðîëü â ôèëüìå «Äæîííè 
Áåëèíäà» (1948). Áûëà ïåðâîé æåíîé Ð. Ðåéãàíà (1940–1948). 
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Достопримечательности 
 
Музей и библиотека Гарри Трумэна 

(The Harry S. Truman Library and Muse-

um) â Èíäåïåíäåíñå, ðîäíîì ãîðîäå Òðó-
ìýíà, ãäå ñîáðàíû êíèãè, äîêóìåíòû è 
äðóãèå ìàòåðèàëû, ïðèíàäëåæàâøèå ïðå-
çèäåíòó.  

 
 

Парк «Город серебряного доллара» 
(Silver Dollar City) – ñâîåãî ðîäà ïàìÿò-
íèê äîëëàðó, áûë ñîçäàí â 1960 ã. íà ìåñ-
òå ñòàðîé øòîëüíè, ãäå äîáûâàëè ñåðåáðî. 
Ïàðê îòêðûò ñ íà÷àëà ìàðòà äî êîíöà äå-
êàáðÿ.  

 
 
 

Музей «Пони-экспресс» (Pony Express 

Museum) àìåðèêàíñêîé êóðüåðñêîé êîì-
ïàíèè XIX âåêà, ïîääåðæèâàâøåé êîííóþ 
ïî÷òó Ìèññóðè äî Êàëèôîðíèè, íàõîäèò-
ñÿ â ñîõðàíèâøåéñÿ îòïðàâíîé ñòàíöèè 
ìàðøðóòà â ã. Ñåíò-Äæîçåô. 

 
 
 

Национальный парк имени Марка Твена 
(Mark Twain National Forest), îñíîâàí â ñåí-
òÿáðå 1939 ã. Èìååò ïëîùàäü 6 037,3 êâ. êì, 
èç êîòîðûõ 320 êâ. êì çàíèìàåò ðåêà è ëåñ. 

 
 
 

Арка в Сент-Луисе (Gateway Arch), òàêæå èç-
âåñòíàÿ êàê «Âðàòà íà Çàïàä», – âèçèòíàÿ êàðòî÷êà 
ãîðîäà. Îíà áûëà ñïðîåêòèðîâàíà ôèíñêî-àìåðè-
êàíñêèì àðõèòåêòîðîì Ýýðî Ñààðèíåíîì â 1947 ã., 
ñòðîèëàñü ñ ôåâðàëÿ 1963 ïî îêòÿáðü1965 ã. Å¸ âû-
ñîòà 192 ì â ñàìîé âûñîêîé òî÷êå, øèðèíà îñíîâà-
íèÿ òàêæå 192 ì. Àðêà ÿâëÿåòñÿ ñàìûì âûñîêèì 
ïàìÿòíèêîì íà òåððèòîðèè ÑØÀ. Â ðàéîíå âåðøè-
íû íàõîäèòñÿ ñìîòðîâàÿ ïëîùàäêà, ñ êîòîðîé îòêðûâàåòñÿ âèä íà Ìèññèñèïè, 
þæíûé Èëëèíîéñ, Ñåíò-Ëóèñ. Â ÿñíûé äåíü âèäèìîñòü äîñòèãàåò 
48 êèëîìåòðîâ. 
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Объект Уэлдон-Спринг 
(Weldon Spring Site Re-

medial Action Project) — 
îãðîìíàÿ íàñûïü èç 
êàìíåé, âîçâûøàþùàÿñÿ 
íàä çåìë¸é êàê äðåâíèé 
êóðãàí. Ïîä ýòîé íàñû-
ïüþ çàõîðîíåíû òîííû 
îïàñíûõ îòõîäîâ, ïðîèç-
âåä¸ííûõ õèìè÷åñêèì 
çàâîäîì, êîòîðûé êîãäà-
òî ñòîÿë íà ýòîì ìåñòå. 
Íà âåðøèíå 25-ìåòðîâî-
ãî õîëìà ðàñïîëîæåíà 
ýêñïîçèöèÿ, ðàññêàçû-
âàþùàÿ î òð¸õ ãîðîä-

êàõ – Ãàìáóðãå, Õàóýëëå è Òóíåðâèëëå, êîòîðûå áûëè óíè÷òîæåíû â 1940 ã., à 
æèòåëè ýâàêóèðîâàíû, ÷òîáû îñâîáîäèòü ìåñòî äëÿ ñòðîèòåëüñòâà ñàìîé 
áîëüøîé â ìèðå ôàáðèêè âçðûâ÷àòûõ âåùåñòâ. Ñ 1980-õ ãîäîâ Ìèíèñòåðñòâî 
ýíåðãåòèêè íà÷àëî îáøèðíóþ äåçèíôåêöèþ îáëàñòè, è â êîíå÷íîì ñ÷¸òå ñîç-
äàëîñü ãèãàíòñêîå õðàíèëèùå îòõîäîâ. Ñåãîäíÿ ìåñòî ïðèâëåêàåò òûñÿ÷è ëþ-
áîïûòíûõ ïîñåòèòåëåé, êîòîðûå ìîãóò óâèäåòü ïîìåùåíèå, ãäå ïðîâåðÿëè ðà-
áî÷èõ íà ðàäèîàêòèâíîñòü. 

 
«Волшебный дракон» (The Magic Dra-

gon) – âîäîõðàíèëèùå (Lake of the Ozarks), 
ñîçäàííîå íà ðåêå Îçàðê ïëîùàäüþ 223 êâ. 
êì. Íàçâàíèå ïîëó÷èëî çà ñâîþ çìååâèäíóþ 
ôîðìó.  

 
 

 
 
Вокзал Сент-Луис Юнион (St. Louis Un-

ion Station) â Ìèññóðè ïîñòðîåí â 1894 ã. 
Íà òîò ìîìåíò ýòî áûëà ñàìàÿ êðóïíàÿ è 
îæèâë¸ííàÿ æåëåçíîäîðîæíàÿ ñòàíöèÿ â 
ìèðå. Â 1980-õ å¸ ïðåâðàòèëè â ãîñòèíèöó. 
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